
ابوعطاپرسش از فرهنگ

شاگرد زرنگ چه كسي است 

البته بر هر كس واضح و مبرهن است كه شاگرد ��
بايد زرنگ باشد و خنگ و كودن نباشد. اما شاگرد 
زرنگ چه شكلي مي‌باشد؟ براي پاسخ به اين سوال 
ما تلاش گردانديم تا اول معني زرنگي را گمانه‌زني 
گردانيم و براي اين‌كار از خاتم‌آبادي كه هميش��ه 
انشاهاي خوب‌خوب مي‌نويسد، سوال گردانديم. او 
به ما گفت كه زرنگي طبق تعريف عبارت مي‌باشد از 
به‌خدمت گرفتن توانمنگي‌ها در جهت برون‌رفت از 
چالش‌ها و بهره‌گيري بهينه از فرصت‌ها. البته بعدش 
هم طبق معمول درباره جستارگش��ادي چيزهايي 
گفت كه به نظر ما ربطي به زرنگي نمي‌گردانيد و 
ما بي‌خيال بقيه‌اش گردانديم. اكنون ما با معلومات 
خ��ود اجزاي مختلف اين تعريف را خدمت معلم و 

همشاگردي‌هاي خود شرح مي‌گردانيم. 
»به‌خدمت گرفت��ن توانمنگي‌ها« يعني اينكه 
آدم‌هاي منگ توانايي ديگران را به خدمت بگيرند. 
مثلا اين اكبرزاده كه هر سال رفوزه مي‌شود و لنگش 
اينقدر دراز شده، يكي از شاگردان توانمنگ مي‌باشد 
كه از ديگران خدمت مي‌گيرد؛ مثلا پورس��احلي را 
مجبور مي‌كند كه مش��ق‌هايش را برايش بنويسد 
و در زن��گ تفريح به ما مي‌گويد: »ماليات بر ارزش 
افزوده‌ت رو اخ كن بياد«؛ يعني نصف تغذيه ما را كه 
مامان‌م��ان داده مي‌گيرد و در امتحان از روي ورقه 
خاتم‌آبادي تقلب مي‌كند. بنابراين نتيجه مي‌گيريم 
كه اكبرزاده كه خنگ و زوردار است، شاگرد زرنگي 
مي‌باشد و به‌قول باباي‌مان مثل ما دست‌‌و‌پا چلفتي 

و بي‌عرضه و خاك‌ برسر نمي‌گرداند. 
»برون‌رفت از چالش‌ها« يعني اينكه آدم زرنگ 
از همه جا خيلي راحت بي��رون مي‌رود، حتي اگر 
لازم باشد از روي چاله‌ها مي‌رود. مثلا باباي ما وقتي 
به ش��مال مي‌رويم و جاده ش��لوغ مي‌باشد و همه 
ماشين‌ها توي صف واس��تاده مي‌باشند، مي‌اندازد 
ت��وي خاك��ي و از روي چاله‌چوله‌ها م��ي‌رود و از 
بقيه راننده‌هاي غيرزرنگ و بي‌عرضه جلو مي‌زند. 
همين‌طور در راه‌بندان خيابان‌ها هم همه‌اش از اين 
خط به آن خط مي‌رود و جاي ماشين‌هاي ديگر را 
مي‌گيرد و خيلي زرنگ و با دست ‌و پادار مي‌باشد. 

همچنين »بهره‌گيري بهينه از فرصت‌ها« يعني 
آدم زرنگ بايد هميش��ه از فرصت استفاده گرداند. 
مثلا باباي ما توي صف نان و بانك هميش��ه نوبت 
آدم‌هاي خنگول را مي‌گيرد و حتي محرم پارسال 
كه رفتيم نذري بگيريم، چندبار رفت غذا گرفت و ما 
را هم چندبار فرستاد و غذا گرفتيم و به بي‌عرضه‌ها 
نذري نرس��يد و ما تا دو هفته قيمه مي‌خورديم و 
بقي��ه‌اش را كه خراب ش��د، دور ريختيم. باباي ما 
در اغلب م��وارد پول يا بليت اتوبوس را نمي‌دهد و 
يواش��كي سوار يا پياده مي‌شود. همچنين باباي ما 
تا آدمي را مي‌بيند كه دكتر اس��ت يا كامپيوتر بلد 
است، يك نسخه مجاني از او مي‌گيرد يا كامپيوترش 
را مي‌فرستد براي تعمير و بعد به او مي‌گويد: »اگه 
لازم��ه چيزي تقديم گردانم، خواهش��مند اس��ت 
رودربايس��تي نگردانيد« و طرف مجبور مي‌ش��ود 
پول نگيرد و مامان ما مي‌گويد: بابايت خيلي زرنگ 

مي‌باشد و مثل شوهرخاله‌ات ببو نمي‌باشد. 
ما از اين انش��ا نتيجه مي‌گردانيم كه ش��اگرد 
زرنگ بايد توانمنگ باش��د و جربزه داشته باشد 
و از بچگ��ي با ندادن بليت اتوبوس و جمع كردن 
اش��انتيون و هداي��اي تبليغاتي از نمايش��گاه‌ها 
تمرين بگرداند ت��ا در آينده بتواند پله‌هاي ترقي 
را يكي‌يك��ي طي بگردان��د و حتي اختلاس‌هاي 
سه‌هزار ميلياردتوماني بگرداند و همه به او افتخار 
بگردانند. بنابراين به‌نظر ما ش��اگرد زرنگ كلاس 
همانا اكبرزاده مي‌باش��د و ما باي��د از باباي خود 
بيش��تر ياد بگيريم تا در آين��ده فرد موفقي براي 
جامعه خود باشيم و بدين‌ترتيب ميهن خود را آباد 

و پيشرفته‌ترين كشور دنيا گرداندينديم. 

آيا صدا پديده‌اي فرهنگي است 

 برخي از پديده‌هاي��ي كه در پيرامون ما وجود ��
دارند، به حدي طبيعي و »بديهي« به نظر مي‌رسند 
كه كمتر به اهميت اساس��ي آنها نه تنها در حيات 
زيس��تي بلكه در موقعيت فرهنگ��ي خود آگاهيم 
و درب��اره آن تامل مي‌كنيم. »ص��دا« در مفهومي 
عام يك��ي از اي��ن پديده‌هاس��ت. داويدلوبروتون، 
جامعه‌ش��ناس و انسان‌ش��ناس فرانس��وي اخيرا 
)س��پتامبر 2011( كتابي با عنوان »انسان‌شناسي 
صدا« منتش��ر كرده است كه اين پديده را در همه 
ابعاد فيزيكي و فرهنگي‌اش مورد بررسي قرار داده 
اس��ت و غنا و پيچيدگ��ي آن را در زندگي فردي و 

گروهي انسان‌ها نشان مي‌دهد. 
صدا حتي در چارچوب محدود صداي انساني، 
طيف بسيار گسترده‌اي را پوشش مي‌دهد: از سخن 
گفتن گرفته تا موسيقي نهفته در نواي انسان‌ها )آوا و 
اشكال مختلف آن(. مطالعاتي كه درباره زبان انساني 
انجام گرفته‌، كمابيش نشان مي‌دهند كه انسان‌ها 
ابتدا از زباني كالبدي برخ��وردار بوده‌اند كه ظاهرا 
براي روابط محدود ارتباطاتي ميان آنها كافي بوده 
اس��ت، زباني كه بقاياي آن هنوز هم در شيوه‌هاي 
س��خن گفتن ما در فرهنگ‌هاي مختلف، حركات 
دس��ت و بدن و چش��م‌ها و غيره ادامه يافته است 
و استفاده هوشمندانه از آن در مورد برخي از افراد 
ناتوان مثل ناشنوايان براي ساختن زبان حركتي، به 
آنها امكانات گسترده‌اي براي اجتماعي شدن داده 
اس��ت. اما ظهور زبان ملفوظ در قالب صداهايي كه 
به تدريج حنجره انساني را تقويت كرده و در رابطه 
با قالب‌هاي نحوي و معنايي و ش��ناختي، امكانات 
زيادي به بروز احساسات و انديشه‌ها و ساخت آنها 
مي‌دهند، صدا را در مركز گروه بزرگي از پديده‌هاي 
فرهنگي قرار داده است. از اين زاويه مي‌توان شاهد 
بازنمايي و باز تعريف مجموعه صدا‌ها اعم از صداي 
اش��يا، صدا‌هاي طبيع��ت )جان��وران و پديده‌هاي 
اقليمي و...( و تركيب آنها با صدا و زبان انساني چه 
در لايه‌هاي مستقيم )تصويرس��ازي‌ها و بازي‌ها و 
ساختار‌بندي‌هاي صدايي و زباني( و چه غيرمستقيم 
)هنر در همه ش��اخه‌هاي آن از هنرهاي تجسمي 
گرفت��ه تا هنره��اي تصويري و كلام��ي( بود. بعد 
فرهنگي ديگ��ري در مورد صدا كه اهميت ويژه‌اي 
دارد، بعد هويتي آن است. صدا، همچون چهره، از 
مهم‌ترين مشخصات و مولفه‌هايي است كه هويت 
افراد را مي‌س��ازد. اين جنبه هويتي صدا را بايد در 
چارچوبي عام‌تر ميان فرهنگ‌هاي مختلف نيز در 
نظر گرفت. هر فرهنگي داراي طيف و مشخصات 
خاص در به ‌كار‌گيري صدا در موقعيت‌هاي مختلف 
زبان��ي و اجتماعي دارد و ‌گ��ذار از يك فرهنگ به 
فرهنگ ديگر لزوما كار ساده‌اي نيست چنانكه حتي 
كنشگران چند زبانه )به دليل برخورداري از والديني 
از زبان‌هاي مختل��ف يا مهاجرت( نيز براي‌ گذار از 
يك زبان به زبان��ي ديگر بايد تغييرات تاكتيكي و 
اس��تراتژيكي مختلفي را در شخصيت خويش به 
وجود بياورند )ولو ناخودآگاهانه( و وارد جهان‌هاي 
شناختي – حسي متفاوتي بشوند و گاه نيز به همين 
دليل دچار نوعي سردرگمي هويتي مي‌شوند و گاه 
نيز خواسته يا ناخواسته يك يا چند زبان خود را به 
طور جزيي يا كلي به سود زبان يا زبان‌هاي ديگري 
ترك مي‌كنند. در نهايت جنبه‌هاي آسيب شناختي 
ص��دا را نيز بايد در نظر گرفت: از بيماري‌هاي صدا 
همچون لكنت زبان، ضربه خوردن تارهاي صوتي يا 
از ميان رفتن كامل حنجره )در سرطان( تا اشكال 
پيچيده‌تري از آسيب شناختي همچون عدم توانايي 
افراد در به كار‌گيري صدا يا ناتواني و عدم شناخت يا 
شناخت ناكافي آنها از موقعيت‌هاي زباني – صدايي 
ب��راي راه يافتن به جامعه ي��ا بالا رفتن در مقياس 
اجتماعي. عدم برخورداري از »صدايي مناسب« يا 
به كار بردن نادرست صدا در موقعيت‌هاي اجتماعي 
مربوط، مي‌توانند صدمات س��ختي به كنش��گران 

اجتماعي بزنند. 
در نتيجه‌گيري اين بحث مي‌توان عنوان كرد كه 
بررسي جنبه‌هاي مختلف صدا و تامل بر چگونگي 
ش��كل‌گيري آن، فراتر از مباح��ث فيزيولوژيك، از 
خلال فرآيندها و موقعيت‌هاي اجتماعي و فرهنگي 
مي‌تواند راهي باش��د به سوي درك بهتر فرهنگ 
خود و فرهنگ‌هاي ديگر. در اين چشم‌انداز جاي آن 
هست كه بر رابطه ميان صدا به طور اعم و موسيقي 
به طور خاص اشاره كنيم. در نظر گرفتن موسيقي 
به مثابه ش��كل تلطيف‌يافته‌اي از صدا، هرچند از 
بنيان دركي نادرست نيست، اما به گمان ما نوعي 
تقليل‌گرايي مفهومي شمرده مي‌شود. برعكس نياز 
به آن وجود دارد كه از موس��يقي س��خن انسان و 
موسيقي آواز و ابزارهاي موسيقايي رابطه‌اي معنايي، 
شناختي، نمادين و حتي كاركردي يافت و تحليل 
كرد. كاري كه بايد از جنبه‌اي ديگر بر رابطه‌اي ميان 
زبان كالبدي انسان با حركات كالبدي موسيقايي 

نيز انجام داد. 
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دو هفته پيش در همين صفحه روزنامه »شرق« مطلبي 
نوشته بودم با عنوان »ماجراهاي كنكور هنري« كه در حقيقت 
حاصل گله‌هايي بود كه داوطلبان در مقطع كارشناسي‌ارشد از 
جريان كنكورها داشتند. بعد از يك هفته و چند تماس با جوانان 
جوياي نام! متوجه ش��دم آنها آنقدر كه به قبول شدن در هر 
رشته‌اي كه بشود، مي‌انديشند به خود هنر و كار و مطالعه درباره 
اصل مطلب كه هنر است، دلبسته نيستند. ياد تجربه‌هاي چهل 
و چند س��اله خود در كار تعليم و تربيت هنر افتادم كه اغلب 
جوانان موفق مخصوصا شاگرد اول‌ها، هر چند با برنامه‌ريزي‌ 
اصولي و مرتب به كار مش��غول مي‌شدند، اما اغلب شوق كار 
س��بب مي‌ش��د كه از فعاليت در راه موفقيت خسته نشوند.  
پيشنهاد من به داوطلبان كنكورها به‌خصوص رشته‌هاي هنري 
اين است كه »دنبال كارهايي كه دل‌تان را نلرزاند، نرويد.«هيچ 
غمي بالاتر از غم انساني نيست كه از كارش لذت نبرد. اغلب 
بنايان قديم، وقتي مشغول ساختن ديوارهاي خشتي يا آجري 
مي‌شدند، با ريتم كاركردن‌شان آواز مي‌خواندند و كارگران پايين 
ديوار را به شوق مي‌آوردند. اگر از طراحي كردن لذت نمي‌بريد، 
چگونه مي‌‌خواهيد طراح شويد؟ منظورم از كلمه طراحي، خط 
كشيدن يا نقاشي كردن نيست، زيرا »بيان هر نوع تخيلي در 
نظر من طراحي است« حتي شعر سرودن. اين سروده را اولين 

بار از خودم شنيدم:
طراحي‌هايم را مي‌سرايم/ نه بوم مي‌خواهد نه ديوار / نه قصه 

خريدار/ نه غصه كنج انبار
طراح��ي هنرمندان��ه بي��ان تخي��ل خ�الق اس��ت كه 
»يادداشت‌گونه و في‌البداهه حادث مي‌شود«. بسياري از جوانان 
هنردوست كه باور هنري دارند، بدون هنر نمي‌توانند زندگي 
كنند و اين روزها اغلب مي‌پرس��ند در محل زندگي ما كسي 
نيس��ت ما را راهنمايي كند. من هنرمندان بزرگي را در تاريخ 

مي‌شناسم كه طراحي را پيش خود شروع كرده‌اند. نام بعضي از 
آنها در تاريخ هنر نيست ولي آثارشان هنوز بر ديوارهاي غارهاي 
دنيا موجود است. شما مي‌توانيد در كتاب‌ها و سايت‌ها آنها را 
ببينيد. اگر آنها را فيلتر كرده باشند هم موقعيت خوبي است 
كه شما مثل اولين انسان‌هايي كه راهنمايي نداشته‌اند، با هر 
وس��يله‌اي و روي هر سطحي ش��روع به طراحي كنيد. البته 
خوش��بختانه چون مداد، زغال و ماژيك داريم، مي‌توانيد كار 
را روي كاغذ ش��روع كنيد و با كمال تعجب ببينيد كه حتي 
طرح‌هاي اوليه شما براي ديگران جالب يا عجيب است، به شرط 
آنكه از روز اول از ديگران توقع تعريف و تمجيد نداشته باشيد 
و اگر بعضي افراد واقعا از كار ش��ما لذت بردند يا  به كار ش��ما 
خنديدند و حتي شما را مسخره كردند، نه به خود مغرور شويد 

و نه مغموم و احساس نااميدي كنيد.
عقيده‌اي وجود دارد كه مي‌گويد شما حتما طراحي را بايد 
از تقليد دقيق از طبيعت شروع كنيد. اما من به تجربه دريافته‌ام 
ك��ه حتي اگر دل‌تان بخواهد يك صندلي يا يك كبوتر را چه 
از روي مدل و چه از روي طبيعت طراحي كنيد و نتوانستيد، 
نبايد نااميد شويد »كار نيكو كردن از پر كردن است« و گفته‌اند 
نقاش��ي و طراحي راهي براي زندگي كردن اس��ت و به تعداد 
آدم‌ه��ا راه وج��ود دارد.نقاش معروفي را مي‌شناس��يم به نام 
»هان��س هارتونگ« كه آثارش به ديوار موزه‌ها ش��ما را به ياد 
يك خط‌خطي قوي و پر از انرژي مي‌اندازد، كاري چش��مگير 
كه مثل يك موسيقي بصري ش��ما را در كادر بوم غرق كرده 
و پر از احساس��ات پرهيجان مي‌كند. علاوه بر انسان‌هايي كه 
بر ديواره غارها طراحي و نقاش��ي كرده‌اند، يكي از بزرگ‌ترين 
نقاشان،  مجسمه‌سازان و معماران ايتاليايي در آغاز رنسانس 
كه نامش »جوتو« اس��ت در سال‌هاي جواني در كوه‌هاي دور 
از فلورانس به چوپاني مشغول بوده است. ماجراي اينكه چگونه 
اين اس��تعدادها را در آن زمان بزرگان هنرشناس فلورانس در 
اقصا ‌نقاط كشور كشف كرده و مانند گوهري بر تارك تاريخ هنر 
مي‌نشانده‌اند، ما را به اين فكر مي‌اندازد كه آيا كنكورهاي هنري 

امروز مخالف اين راه را نمي‌روند؟

طراحي‌هايم را مي‌سرايم

محمدابراهيم جعفري
نقاش

در خبرها آمده بود كه مسوولان موزه هنرهاي معاصر 
در اقدامي جالب‌توجه بخشي از گنجينه نيمه‌محرمانه و 
سر‌به‌مهر خود را به نمايش خواهند گذاشت. مي‌گوييم 
نيمه‌محرمانه و سربه‌مهر زيرا هيچ‌كدام از خبرنگاران،  
كارشناس��ان و هنرمندان ايراني دقيق��ا از تعداد آثار و 
محتواي اين گنجينه اطلاعي ندارند و گاه و بي‌گاه است 
كه با نمايش چند اثر مي‌توان نام‌هايي را به فهرست آثار 
گنجينه ارزشمند اين موزه افزود. به طور مثال كسي از 
وجود نقاشي‌هاي دكونينگ، نقاش برجسته قرن بيستم 
در گنجينه موزه خبري نداشت تا اينكه خبردار شديم 
كه چنين آثاري در موزه وجود دارد. البته تلاش‌هايي 
در دوره‌هاي گذشته در زمينه شفاف‌سازي آثار موزه به 

عمل آمده اما به هيچ‌وجه كافي نيست.
نمايش��گاه عكس‌ه��اي خارج��ي گنجين��ه موزه 
هنرهاي معاصر تهران باعث خوشحالي كارشناسان و 
دوستداران هنر عكاسي خواهد ش��د. گويا تعدادي از 
اين آثار در س��ال 86 در معرض ديد عموم قرار گرفته 
بود. مجموعه‌اي از آثار هنرمنداني چون فيليكس نادار 
پدر عكاس��ي حرفه‌اي كه از بسياري از شخصيت‌هاي 
مشهور جهان عكاسي كرده، آنسل آدامز عكاس بزرگ 

ناتوراليست، آگوست ساندر و تعدادي ديگر از هنرمندان 
عكاس جهان از چهارم مهر در موزه به نمايش گذاشته 
خواهد ش��د. هنر عكاسي در ايران س��ابقه‌اي همتا و 
هم‌رتبه در اروپا دارد. بس��ياري از حاكمان، ثروتمندان 
و حتي پادش��اهان علاقه فراواني به عكاسي داشته‌اند 
و همين س��ابقه طولاني باعث شده تا بخش مهمي از 
جامعه علاقه‌مندي خ��ود را به اين هنر نمايان كنند. 
اين نمايش��گاه فرصت مناسبي اس��ت كه دوستداران 
عكاس��ي از نزديك آثار بزرگان هنر عكاس��ي جهان را 
مشاهده كنند. حال كه عكاسي تبديل به راحت‌ترين 
كنش تكنولوژي ش��ده است مي‌توان با دقت بيشتري 
به عكس‌هاي نادار نگاه كرد و با بررس��ي روند يا همان 
پروسه عكاس��ي با جعبه‌هاي فانوسي عكسبرداري و 
چاپ سنتي در لابراتور تغييرات، ريشه‌ها و ارزش‌هاي 
عكاس��ي حرفه‌اي در قرن نوزدهم و بيستم را مشاهده 
كرد. جهان معاصر زمانه ارزشمندي و بي‌ارزشي تصوير 
اس��ت؛ تصويري كه مي‌تواند بي‌نهايت تكثير شود. در 
چنين موقعيتي ارزش عكس��ي از جنگل‌هاي شمالي 
كانادا كه توسط شاعر تصويرها يعني آنسل آدامز گرفته 

شده بارزتر مي‌شود.

اخي��را از تحليلگري فرهيخته در ام��ور اقتصادي مطلبي 
خواندم كه مش��وق من به نوش��تن اين يادداشت شد. ايشان 
پرسشي مطرح كرده است زير عنوان »كدام انقلاب« و نوشته‌اند 
كه برخلاف تصور انبوه نويس��ندگان و تحليلگ��ران داخلي و 
خارجي »در ليبي تنها چيزي كه اتفاق نيفتاده، انقلاب است« 
كه البته درست مي‌گويند. انقلاب رخدادي است انتقام‌جويانه 
از سطوح زيرين يك جامعه عليه سطوح زبرين. جنبش ليبي 
چنين نبود و گمان مي‌كنم كه تحليلگران سياس��ي داخلي و 
خارج��ي نيز در اين امر ترديد ندارند. البته ممكن اس��ت واژه 
انقلاب نه در معناي سياسي بلكه در مقام تعارف يا ادعا سهوا 
به كار رود. يعني همان‌طور كه قذافي خودش كودتاي ‌42سال 
پيش‌اش را انقلاب مي‌ناميد، اينان نيز نام جنبش براندازي خود 
را كه بسيار گسترده‌تر، آگاهانه‌تر و مردمي‌تر از كودتاي قذافي 
است، البته انقلاب مي‌گذارند. اما در آنجا كه در رد انقلاب مردم 
ليبي نوشته‌اند: »جمعي مردمان در واحه‌ها و شهرك‌هايي بسي 
دور افتاده و طبعا مستقل از يكديگر... كه شرايط زيستي شان 
در همه ‌40س��ال گذشته با آهنگي كمابيش يكنواخت تغيير 
يافته اس��ت، پنج يا شش‌ميليون نفر در قالب قبايل گوناگون 
و پراكنده در صحرايي دوميليون‌كيلومتر مربعي را دس��ت‌كم 
»ملت« نمي‌توان ناميد و تا همين اواخر اين »ملت« به خوبي 
و خوش��ي زير س��ايه او زندگي مي‌كرد...« ك��ه به عقيده من 
چنين ادعايي منصفانه نيس��ت! ملاحظه اينكه ممكن است 
س��وءتفاهمي، آن هم در چنان س��طحي، درباره اين كشور و 
ملت وجود داشته باشد، مرا به اين فكر انداخت كه شايد چند 
يادآوري براي اطلاع خوانندگان بي‌زيان باش��د. وسعت ليبي 
 با ‌1/7ميليون‌كيلومتر مربع تقريبا به اندازه ايران و جمعيتش 
هف��ت ميليون نفر تقريب��ا‌ يك دهم ايران اس��ت. با اين حال 

بايد ليبي را يك كش��ور باستاني كوچك دانست. مرز آبي آن 
كش��ور در كنار درياي مديترانه در نزديكي و به موازات ايتاليا، 
از مص��ر تا تونس، اندكي كمتر از دوهزاركيلومتر اس��ت و 90 
درصد جمعيت آن در باريكه‌اي به موازات دريا و با عمق حدود 
‌100كيلومتر زندگي مي‌كنند. يعني س��رزميني به مساحت 
تقريبي 200هزار‌كيلومتر مرب��ع. مرزهاي جنوبي آن همواره 
به س��وي صحراي بيك��ران باز بوده و بعدها خط كش��ي‌هاي 
استعماري حدودي براي آن تعيين كرده است كه چادرنشيناني 
پراكنده در آنجا روزگار مي‌گذرانند. قدمت ليبي دوش��ادوش 
مصر به هزاران‌سال پيش باز مي‌گردد و همين شهر بنغازي را 
نخستين بار يوناني‌ها ساختند و زماني هم در دوران هخامنشي 
كه مصر به دست ايرانيان افتاد بر سر اين منطقه نيز با يوناني‌ها 
درگير ش��دند. پس از ورود عرب‌ها نوعي فرهنگ قبيله‌اي بر 
زبان و مدنيت مصري-فينيقي- برِِبرِي ليبي تاثير گذاشت. شهر 
طرابلس هم نام طرابلس لبنان، ياد آور مهاجرت باستاني اقوام 
سامي فينيقي از لبنان به ليبي و تونس است، يعني كارتاژهايي 
كه در جنگ‌هاي مع��روف به پونيك به فرماندهي هانيبال با 
روميان جنگيدند، كه همزمان بود با دوران اش��كاني در ايران. 
در قرن ششم ميلادي يوستينيان امپراتور روم شرقي به جبران 
شكس��تي كه از انوش��يروان خورده بود بليزاريوس سردار آن 
جنگ را براي فتح امپراتوري واندال به ليبي و تونس اعزام كرد 
كه به فاجعه اضمحلال آن تمدن درخشان منجر شد. واندال‌ها 
از اقوام ژرمن ويزگت بودند كه پيش��تر به خشونت و توحش 
شهرت داشتند و در زبان‌هاي اروپايي وانداليسم هنوز به معني 
خشونت و توحش است. آثار تمدن درخشان و ابنيه باشكوه آنها 
هنوز در ليبي باقي است. بنغازي كنوني كه 700هزار جمعيت 
دارد در‌سال 1450 ميلادي، يعني پيش از فتح قسطنطنيه از 
س��وي ترك‌ها، در كنار بقاياي شهر يوناني ساخته شد. ملك 
ادريس سنوسي كه به وسيله قذافي سرنگون شد، مردي سنتي 
و مرتجع اما متعلق به خانداني بسيار قديمي بود. نيمي از مردم 
ليبي در دو ش��هر طرابلس و بنغازي زندگي مي‌كنند و چادر 

نشين و قبيله‌اي نيستند.

چشم‌هاي نيمه‌باز تصاوير

نگاهي منصفانه به ليبي

عليرضا اميرحاجبي

 فريدون مجلسي

آنق��در صدايش گرم و گيرا بود كه اگر تا پيش از آن خبري 
را در پيشخوان خبرگزاري‌ها و رسانه‌هاي مجازي نخوانده بودم، 
به س��ختي ب��اورش مي‌كردم كه صاحب صدا كيس��ت؛ »بالا و 
پايين«‌هاي زيركانه صداي اس��تاد با همراهي »چيره‌دس��تانه« 
نوازندگان همراهش معجون عجيبي را پديد آورده است كه هر 
شنونده‌اي را سر ذوق مي‌آورد. اگر تا پيش از اين برخي شاعران 
معاصرمان اشعارش��ان را با صداي خود مي‌خواندند، اين يكي از 
نخستين بارهايي است كه ش��اعري ترانه‌اش را با آواز مي‌خواند 
و مخاطبان��ش را ب��ا صداي خ��ود هم آش��تي مي‌دهد. محمد 
شمس‌لنگرودي كه نامش بيشتر با پژوهش در شعر فارسي و البته 
دفتر شعرهايي چند، گره خورده است، اين بار نه در لابه‌لاي سطور 
كتاب‌ها در كتابخانه‌ها، كه به مثابه خواننده‌اي صاحب س��بك، 
ميهمان خانه‌هايي ش��ده است كه او و شعرهايش را مي‌خوانند، 

شعرهايي كه هركدام برگي هستند از دفتر زندگي در روزگاري 
كه به »كويري« مي‌ماند در انتظار »باران.« ش��مس در كار »در 
شب« از روزگاري مي‌گويد كه ديگر نيست و از بال و پر طاقتي 
كه ديگر بريده شده است؛ اما همه اينها سبب نمي‌شود كه اميد 
وصال و چشم‌انداز پيش‌رو ناديده انگاشته شده و كار در همين 
نااميدي بماند. اينجاست كه »صبر« و »خموشي« مجاز شمرده 
نشده و آينده‌اي ترسيم مي‌شود كه بايد به سمتش حركت كرد. 
شمس لنگرودي در اين كار هم در واقع دنباله‌رو گفته‌ها و اشعار 
خود است كه ديگر با عينكي خاص به جهان اطرافش نمي‌نگرد و 
همچنان كه بارها گفته در اين سن و سال گويي تازه عاشق شده 
است؛ عشقي كه آرامش را براي او و مخاطبانش به همراه آورده 
است. بعد از شنيدن چندين و چند باره اين كار بود كه دانستم 
قدم گذاردن ش��مس در اين دنياي جديد از همان زماني كليد 
خورد كه او مثل »زورق مست« آرتور رمبو احساس مي‌كرد در 
يك سپيده‌دم آفتابي وارد دريايي شده كه چشم‌اندازش بيكران 
و در عين حال هم شادي‌آفرين است. »در شب« را بشنويد و از 

صداي استاد هم در كنار اشعارش لذت ببريد... .

پيشنهاد

اجراي »در شب« شمس‌لنگرودي را بشنويد

»صبر« و »خموشي« من نتوانم
پژمان موسوي

خبرآنلاين: س��ايت خبري ‌ام.اس.ان اقدام به انتخاب 
بدلباس‌ترين مردم در ش��هرهاي مختلف پنج قاره جهان 
كرد. دراين رده‌بندي شهرهاي آمريكايي و كانادايي اكثر 
رتبه‌ها را به خود اختصاص دادند و تنها يك شهر از آسيا 
در بين 10 ش��هر ديده مي‌ش��ود. اولين شهر اورلاندو در 
ايالت فلوريدا آمريكا و ش��هر دوم مائويي در ايالت هاوايي 
از همين كش��ور است. اما ش��هر ونكوور كانادا كه در سه 
س��ال اخير به مقصد اول مهاجران متمول از كشورهاي 
آس��يايي و اروپايي بدل شده و متوسط قيمت مسكن در 

آن دو برابر ساير شهرهاي كاناداست، در ناباوري مقام سوم 
جدول را به خود اختصاص داده است. استفاده بيش از حد 
از البسه ورزش��ي براي امور روزمره از سوي مردم ونكوور 
همچنين اورلاندو از دلايل اصلي رتبه بالاي آنها در جدول 
بوده، در حالي كه آنها مي‌توانند با لباس‌هاي مناس��ب و 
ساده ديگري در خيابان‌ها ظاهر شوند. در رتبه‌هاي چهارم 
تا دهم اين رده‌بندي شهرهاي هارايوكو )ژاپن( بوستون، 
سياتل، سان‌فرانسيسكو، اوتاوا، پيتس‌برگ و جرسي شور 

)از آمريكا و كانادا( ديده مي‌شوند.

بدلباس‌ترين‌هاي دنيا

برش از اخبار

راه‌اندازي بانك اسناد تئاتري‌ها
ش�رق: اداره برنامه‌ه��اي تئات��ر ب��راي تكميل ��

بانك اس��ناد خود فراخوان منتشر كرد. هنرمندان 
تئاتر مي‌توانند با اهداي اس��ناد، نمايش��نامه‌هاي 
دست‌نويس، عكس، فيلم، صدا و حتي لباس تئاتر به 
غني شدن اين بانك و باقي گذاشتن اسناد فرهنگي، 

براي نسل آينده اقدام كنند.

نمايشگاه تصويرگران در خانه هنرمندان
علي هاشمي‌شهركي، مديرعامل انجمن تصويرگران ��

گفت: اين نمايش��گاه ش��امل آثاري از اعضاي انجمن 
تصويرگران است كه به مناسبت هفته تصويرگري و به 
عنوان نمايشگاه سالانه انجمن تصويرگران اواخر پاييز 

سال‌جاري در خانه هنرمندان ايران برپا مي‌شود.


